
 
Love is All We Need 
 
做為蒙特梭利幼兒園的老師，我喜歡配合時節與主題, 親手做些教具供學生自行

使用練習。有空的時候，我會到舊物店去尋找各式的小器皿，藤籃或框架。那些

不起眼的東西，經過配搭組合，就成了物美價廉的教具。 
 
有一次，在凌亂的貨架上，翻出這幅框好的畫。一尺見方，白底，白框，中間圍

出一片綠，上面一大顆鮮紅的心，渾厚柔美，心尖俏皮地朝下向左彎去，生動有

力。旁邊三顆連續直列的小紅心，謙遜乖巧地靠在右下方, 像是安心地在等待。

沿著綠的邊，紅的心，再以彩色蠟筆快速隨意地勾出孩童塗鴉式的樸拙線條。 
  
心型的物品和圖案是極普遍易見的，通常我並不會特別注

意。可是，眼前這一幅簡單活潑的小畫，深深吸引我的目光。

尤其是底邊以淡紫的輕盈字體寫出的一句英文：「Love is all 
we need.」更是讓我怦然心動，不捨釋手。 
 
可不是嗎？這些年，聽過好多的叮嚀，好多的期望，教過好多種性情的孩子，排

練過好幾場聖誕表演，唱了好幾回畢業歌，但是讓我最難忘的總是孩子與我的對

望。不論是在幾句必要的提醒之後，或是在偶發的童言童語交談中，透過近距離

的注視，從一雙雙閃亮的眼睛裏，我讀到的都是對愛的需求。 
 
做錯了，需要愛；想家了，需要愛；無助時，需要愛；快樂時，仍然需要愛。小

小的心靈裏，企盼源源不絕的愛，在任何時刻，都能給予接受，付出關懷。小小

的紅心，排排站，望著、等著那顆大紅心，充滿愛，向他們親近。 
 
把畫掛在書房角落的牆壁上，讓它每天提醒我。凡是注意到這幅小畫的友人，莫

不靠近它，凝視個幾秒鐘，轉過身來，點點頭，說：「很好！」或是「Indeed！」 


